
Közép- és Keleteurópai Alap (CEEF) 
Tájékoztató 
Kérjük, mielőtt igénylőlapját kitöltené, figyelmesen olvassa el a tájékoztatót.  
A jelen igénylőlap besterzése és benyújtása ingyenes. 
 
Figyelem! 
A CEEF ALAPBÓL JÁRADÉKRA NEM JOGOSULT AZ, AKI JELENLEG A 
NÉMET SZÖVETSÉGI KÁRPÓTLÁSI TÖRVÉNY (BEG), AZ OSZTRÁK 
JÓVÁTÉTELI TÖRVÉNY (OFG), VAGY A PRV, GDR, A NÁCI REZSIM 
ÁLDOZATAINAK (VDN), ILLETVE AZ IZRAELI PÉNZÜGY-MINISZTÉRIUM 
5717-1957 SZÁMÚ, TÖRVÉNYE ALAPJÁN HAVI JÁRADÉKOT KAP. 
 
Az igénylőlapot eredeti aláírással, dátumozva, és (közjegyző, bank, orvos, Német 
Konzulátus, bélyegzővel rendelkező zsidó hitközség, vagy a Claims Conference valamely 
területi összekötő irodája által) hitelesítve kell benyújtani. 
 
Kérjük, csak fénymásolatokat küldjön, az eredeti igazoló dokumentumokat (üldöztetés-
igazolása, személyi igazolvány, stb) ne küldje be. Javasoljuk, hogy a kitöltött igénylőlap  
egy fénymásolatát őrizze meg. 
 
Átérezzük, milyen nehéz e nyomtatványt kitölteni azoknak, akiknek oly sok 
szenvedésben volt részük. Azonban erre az információra szükségünk van az igénylés 
feldolgozásához. Törekszünk arra, hogy az igénylések feldolgozása a lehető 
leggyorsabban és a legtapintatosabban történjen. 
 
Kérjük, az igénylőlap kitöltése előtt olvassa el a CEEF Alapból történő kifizetésre való 
jogosultság feltételeit (1. pont), valamint a kérdésekre vonatkozó megjegyzéseket 
(2.pont). Ha a jogosultságával kapcsolatban kérdése van, kérjük vegye fel a kapcsolatot a 
Claims Conference legközelebbi irodájával, vagy látogasson el weboldalunkra 
www.claimscon.org. 
 
Meggyorsítja igénylésének feldolgozását, ha írógéppel vagy jól olvasható nyomtatott 
betűkkel válaszol a kérdésekre, és csatolja a vonatkozó dokumentumok fénymásolatát.  
Kérjük, hogy az igénylőlapot latin betűkkel töltse ki. 
 
Kérjük, vegye figyelembe, hogy örökösök nem jogosultak igénylés benyújtására. 
 
A Közép- és Keleturópai Alapot (CEEF) azok számára hozták létre, akiknek jelenlegi 
lakóhelye  a volt keleti blokk vagy a volt Szovjetunió államainak valamelyikében van. 
 
1.Pont – a jogosultság feltételei 
 
A CEEF Alapból való kifizetésre azok a zsidó Holocaust túlélők jogosultak, akiket: 
 

- hat hónapig vagy továbba Német Szövetségi Kárpótlási Törvény (BEG)  
meghatározása szerinti koncentrációs táborban* vagy a Vöröskereszt Nemzetközi 



Kereső Szolgálata nyilvántartásában szereplő, zsidók számára létesített 
kényszermunkatáborban tartottak fogva, vagy 

- hat hónapig vagy tovább zsidó foglyok számára fenntartott (Judenlagerként vagy 
Strasshofként ismert ) ausztriai táborban tartottak fogva, vagy 

- hat hónapig vagy tovább (Alpenfestungként ismert) kényszermunkatáborban 
tartottak fogva az osztrák-magyar határ térségében, vagy a bori (Szerbia) 
rézbányákban, vagy 

- hat hónapig vagy tovább magyar zsidó munkaszolgálatos táborban az ukrán 
fronton szolgált, vagy legkevesebb hat hónapig  (1944 márciusától kezdődően) 
magyar munkaszolgálatban Magyarországon tartottak fogva, vagy 

- hat hónapig vagy tovább az újonnan elismert kényszermunkatáborokban és  
- munkaszolgálatos századokban Romániában (meghatározott kritériumok szerint), 

a Cseh Köztársaságban, Szlovákiában, a volt Jugoszláviában, Líbiában, 
Somovitban, Bulgáriában és Ferramonti di Tarsiában Olaszországban tartottak 
fogva. Fontos megjegyezni, hogy jogosulttá az a túlélő válik, akinek az 
üldöztetése konkrét, meghatározott időpontban történt, vagy 

- hat hónapig vagy tovább (meghatározott kritériumok szerint) elismert 
munkatáborban  szolgált Bulgáriában 1943 márciusa és novembere között. 
Továbbá, a jogosultság megállapítása szempontjából gettóban való fogvatartásnak 
minősül a fenti időpontok előtti és utáni fogvatartás elismert bulgáriai 
munkatáborban, vagy 

- hat hónapig vagy tovább bizonyos meghatározott munkatáborokban tartották 
fogva Tunéziában, Marokkóban vagy Algériában, vagy 

- 2012 Január 1-től: 12 hónapig vagy tovább tartották fogva a  német kormány 
meghatározása szerinti gettóban, vagy 

- 2012.január 1-től: 12 hónapig vagy tovább emberhez méltatlan körülmények 
között, a külvilággal való kapcsolat nélkül elrejtőzve élt német megszállás alatt 
lévő területen vagy csatlós államban, vagy 

- 2012.január 1-től: 12 hónapig vagy tovább illegálisan, hamis személyazonosság-
gal vagy hamis okmányokkal emberhez méltatlan körülmények között élt német  
megszállás alatt lévő területen, vagy csatlós államban. 

       
* A német kormány és a Claims Conference megállapodtak, hogy olyan Holocaust-

túlélők esetében, akik bármennyi ideig  koncentrációs táborban voltak, és nem 

részesülnek rendszeres nyugdíj-kifizetésben a BEG-től az Izraeli Pénzügyminisztréiumtól, 

az Article 2 Alaptól vagy a CEEF Alaptól, a Claims Conference kérelmet fog benyújtani 

a Német Pénzügyminisztériumhoz annak megállapítására, hogyjogosultak lehetnek-e a 

speciális Hardship kifizetésre. Ezen túlélőknek föl kell venniük a kapcsolatot a Claims 

Conference-szel. 

 
2012 . január 1-től azok a Zsidó Holocaust túlélők, akik jelenleg egy CEEF országban 

élnek és betöltötték 75. életévüket, és egy, a német kormány meghatározása szerinti 

gettóban éltek legalább 3 hónapig (de kevesebb, mint 12 hónapig), és nem kapnak 

jóvátételi nyugdíjat német forrásból (Article 2 Alap, CEEF, Német Szövetségi Kárpótlási 

Törvény – BEG –, vagy az Izraeli Pénzügyminisztérium 5717-1957 sz. törvénye alapján), 

jogosultak lehetnek egy havi 200 Euro összegű speciális járadékra. 



 
Azok a kérelmezők, akiknek jogosultságát nem állapították meg, fellebbezéssel 
élhetnek a Claims Conference Független Felülvizsgálati Bizottságánál (Independent 
Review Authority). 
 
Fontos megjegyzés: Kérjük az igénylőket, hogy  rendszeresen figyeljék a Claims 
Conference weboldalát (www.claimscon.org), mivel a kritériumok módosításait és 
értelmezését – amint azok rendelkezésre állnak – ott közzétesszük. 
 
2. pont – Az igénylőlapon szereplő kérdésekre vonatkozó megjegyzések. 
A jelen pontban a megjegyzések számozása megegyezik az igénylőlapon szereplő 
kérdések számozásával. 
 
1. kérdés. Kérjük, annak érdekében, hogy Önt bármikor elérhessük, jól olvashatóan 
tüntesse fel nevét, esetleges előző neveit, címét és telefonszámát, és azt, hogy mely 
nyelven kíván levelezni. Fax  szám illetve email cím megadása opcionális. Kérjük,  
esetleges név- vagy lakcímváltozásról mihamarabb értesítsen bennünket. 
Kérjük, adjon meg egy további elérhetőséget is arra az esetre, ha nem sikerülne Önnel 
kapcsolatba lépnünk. 
Kérjük, teljeskörűen adja meg személyazonosági igazolványának / útlevelének számát, 
úgy, ahogy az az okmányban szerepel, és csatolja az okmány fénymásolatát. 
2. kérdés. Kérjük, adja meg az üldöztetés kezdetekori lakóhelyének pontos címét. 
3. kérdés. Kérjük, sorolja fel időrendben azokat a helyeket, ahol fogvatartották. 
Lehetőség szerint adja meg a hónapokat (pl.43/jan vagy 43/01). Ha nem emlékszik 
ezekre az adatokra, kérjük nevezze meg az évszakot (pl. 1943.telén). 
4. kérdés: Kérjük, adja meg azokat az országokat, amelyekben az üldöztetések után 
állandó lakhelye volt. 
5. kérdés. Kérjük, írja le részletesen üldöztetését, és említsen meg minden adatot amelyet 
fontosnak tart. Ha a rendelkezésre álló hely nem elegendő, kérjük, külön lapon írja 
tovább.. Kérjük, csatolja az üldöztetését igazoló dokumentumokat. Ha már nincsenek 
meg az igazoló dokumentumok, kérjük adja meg azokat az adatokat, amelyekre 
emlékszik, például: 

- életkörülmények, bebörtönzés leírása, fogvatartás vagy gettóba telepítés, a 
fogvatartás helyén történt üldöztetés leírása 

- milyen kényszermunkát végzett, milyen esetleges különös események történtek a 
táborban vagy a kényszermunka során 

- esetleges másik táborba vagy gettóba történő átszállítás adatai és a felszabadulás 
időpontja. Kérjük, az adatokat időrendi sorrendben adja meg 

- esetleges más nagyobb események adatai, amelyek a táborban vagy a gettóban 
történtek 

- ha elrejtőzve élt, kérjük írja meg pontosan: hol, és ki bújtatta, milyen élet-
körülmények között élt, milyen volt egy napja, hogy szerzett élelmet, és egyéb 
hasonló részletek 

6. kérdés. Kérjük, adja meg házastársa vagy házastársai nevét, azét is, aki már elhunyt 
vagy akitől elvált. 



7. kérdés. Kérjük, csatolja az üldöztetés alatt vagy közvetlen utána született gyermekei 
születési anyakönyvi kivonatának fénymásolatát. Ez meggyorsítja az igénylés 
feldolgozását. 
8. kérdés. Gyorsítani fogja kérelme feldolgozását, ha megadja családja részletes adatait. 
9. kérdés. Ha az Article 2 Fundhoz vagy a volt rabszolga- és kényszermunka programhoz 
(Program for Former Slave and Forces Laborers) már adott be kérelmet, kérjük adja meg 
annak iktatószámát. 
 
 
3.pont 
Kérjük, lehetőség szerint csatolja az alábbi dokumentumok fénymásolatát: 

- születési anyakönyvi kivonat 
- esetleges névváltozásra vonatkozó okmány(ok), ha van ilyen  
- házassági anyakönyvi kivonat 
- személyazonosító igazolvány (személyazonosító kártya vagy útlevél) 
- jelenlegi állampolgárságát igazoló okmány (útlevél, állampolgárság megszerzését 

igazoló okmány, stb.) 
- üldöztetését igazoló dokumentumok 

 
KÉRJÜK, HOGY AZ IGÉNYLŐLAP ALÁÍRÁSA ELŐTT FIGYELMESEN 
OLVASSA EL  AZ IGÉNYLÉS VÉGÉN TALÁLHATÓ NYILATKOZATOT. 
 
Kérjük, hogy üldöztetésének esetleges további részleteit külön lapon írja le, és a 
kitöltött, aláírt igénylőlappal együtt az alábbi Önre vonatkozó címre küldje el: 
 
MAGYARORSZÁG 
 
Claims Conference 
Tüköry u. 3. 
1054 Budapest 
Telefon: +36(1) 374 3078 vagy +36(1) 374 3084 
Fax: +36(1) 269 2886 
Email: Judit.szekely@claimscon.org 
   
  


